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텍사스 기쁨의 교회 Joyful Community Church of Texas 

 

2025 성경일독 & Family Worship (11 월 November) 

 

 

우리 집 가정 예배는 (    )요일 (    )시에 (             )에서 드립니다.  

Our family worship is held on (    ) day at (    ) o’clock in (             ). 

• 온 가족이 함께 시간과 장소를 약속하세요.  

Decide on the time and place together as a family. 

 

• 가정 예배지를 개인 묵상용(QT)으로 사용하실 수 있습니다.   

You can also use the family worship guide for personal devotions (QT). 

 

영어권: 자녀들과 함께 읽는 New Morning Mercies for Teens (Paul Tripp) 

• 매일 잠 자기 전에 하루 한 장씩 읽고 함께 기도하는 시간을 가집니다.  

Every night before bed, read one chapter with your children and share a time 

of prayer together. 

 

  

 성경일독 팀 켈러의 묵상 (Songs of Jesus) 

1st 요한계시록 Revelation 1-11 시편 Psalm 18:34-45 

2nd 요한계시록 Revelation 12-22 시편 Psalm 18:46-50 

3rd  시편 Psalm 19:1-6 

4th  시편 Psalm 19:7-14 
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1st Week  

진정한 위대함 |  TRUE GREATNESS  

 

찬송: 가족 중에 한 명이 선곡을 합니다.  

Praise: One family member selects a song of praise. 

 

기도하기: 가족 중에 한 명이 기도를 합니다. 

Prayer: One family member leads the prayer. 

 

성경읽기: 시편 18:34-45  

Scripture Reading: Psalm 18:34-45 

 

 

가족 중에 한 명이 오늘의 메시지를 낭독합니다.  

Message: One family member reads today’s message aloud. 

 

 

[오늘의 메시지] Today’s Message 

 

다윗은 자신을 죽이라는 명령을 받고 광야로 파견된 군대에 맞서 싸운 것을 칭송하는 

찬양 한복판에 놀라운 고백을 합니다. “주의 온유함이 나를 크게 하셨나이다”라는 

말씀입니다. 여기 쓰인 ‘온유’(gentleness)는 ‘겸손’ 또는 ‘온화’라는 말에서 나왔습니다. 

하나님이 불완전한 인간에게 보여 주시는 이 ‘온유’야말로 다윗을 성공으로 이끌었던 

결정적 요인이었습니다. 오랜 세월에 걸친 고단한 훈련 과정을 통해 주님이 다윗에게 

가르치신 덕목 역시 온유였으며 그분의 위대함도 거기서 찾을 수 있습니다. 인류를 위해 

스스로 약해지고 급기야 죽기까지 하셨던 그 능력과 자발성이야말로 위대함의 

절정입니다.  

 



4 
 

Amid the celebration of military prowess exercised in defense of David’s life against 

those sent into the wilderness to kill him is a remarkable statement—(literally) “your 

gentleness has made me great” (verse 35). The word comes from the word for “humble” 

or “meek.” It was the gentleness God exercised toward an imperfect human being that 

allowed David his success, and it was the gentleness God taught him through hard 

lessons over the years that, in the end, was his true greatness. Indeed, the height of 

the Lord’s greatness was revealed in his ability and willingness to become weak and 

die for us.  

 

 

[은혜 나누기] Faith Sharing 

 

• 찬양 (Adore)—하나님께 찬양과 감사를 올려드릴 것은 무엇입니까? 

 

 

• 고백 (Admit)—하나님 앞에 나아가 고백하고 회개해야 할 것은 무엇입니까? 

 

 

• 소망 (Aspire)—어떤 삶을 기대하고 간구하며 실천해야 합니까? 

 

 

• Adore—What did you learn about God for which you could praise or thank him? 

• Admit—What did you learn about yourself for which you could repent? 

• Aspire—What did you learn about life that you could aspire to, ask for, and act 

on? 

 

오늘의 감사 기도 Today's Prayer of Thanksgiving 

 

 

주기도문으로 가정예배를 마칩니다. Close family worship with the Lord's Prayer. 
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2nd Week  

은혜를 받아 누리는 기쁨 | THE JOY OF GRACE  

 

찬송: 가족 중에 한 명이 선곡을 합니다.  

Praise: One family member selects a song of praise. 

 

기도하기: 가족 중에 한 명이 기도를 합니다. 

Prayer: One family member leads the prayer. 

 

성경읽기: 시편 18:46-50  

Scripture Reading: Psalm 18:46-50 

 

가족 중에 한 명이 오늘의 메시지를 낭독합니다.  

Message: One family member reads today’s message aloud. 

 

 

[오늘의 메시지] Today’s Message 

 

4-19 절까지, 다윗은 스스로 원수들을 물리친 것처럼 이야기하 지만, 여기서는 하나님이 

그 일을 하셨다고 밝힙니다. 누가 일합니까? 인간입니까, 하나님입니까? 둘 다입니다. 

이는 역설이지만 모순은 아닙니다. 다윗은 자신의 불완전한 노력에 도 불구하고 결국 

하나님이 은혜를 베푸셔서 뜻을 이루신다는 사실을 누구보다 잘 알고 있었습니다. 하지만 

그게 다윗을 수동적으로 만들지는 않았습니다. 모든 게 자신에게 달렸다고 믿으며 일하면 

기쁨은 사라지고 끔찍할 정도로 삐걱거리기 마련입니다. 인간의 수고가 아니라 철저하게 

하나님의 은혜로 구원을 얻게 된다는 것을 아는 이들만이 감사와 감격이 넘치는 내면의 

기쁨을 맛보고(골 3:15-17) 거기에 힘입어 더없이 큰 노력을 기울이게 됩니다.   
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In verses 4 through 19 David says he defeated his enemies, but here he says God did 

it. Is it we who work or God? Both—and this paradox (Philippians 2:12) is no 

contradiction. David knew, in the end, that God accomplished it all through his grace, 

despite David’s imperfect efforts. But that did not make him passive. Work done in 

the belief it is all up to us becomes a joyless, deadly grind. Only those who know that 

salvation comes by sheer grace, not our efforts, have the inner dynamic of grateful 

joy (Colossians 3:15–17) that empowers the greatest efforts. So the joy of the Lord is 

our strength (Nehemiah 8:10).  

 

 

[은혜 나누기] Faith Sharing 

 

• 찬양 (Adore)—하나님께 찬양과 감사를 올려드릴 것은 무엇입니까? 

 

 

• 고백 (Admit)—하나님 앞에 나아가 고백하고 회개해야 할 것은 무엇입니까? 

 

 

• 소망 (Aspire)—어떤 삶을 기대하고 간구하며 실천해야 합니까? 

 

 

• Adore—What did you learn about God for which you could praise or thank him? 

• Admit—What did you learn about yourself for which you could repent? 

• Aspire—What did you learn about life that you could aspire to, ask for, and act 

on? 

 

오늘의 감사 기도 Today's Prayer of Thanksgiving 

 

 

 

주기도문으로 가정예배를 마칩니다. Close family worship with the Lord's Prayer.  
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3rd Week  

소리 없는 말 | THE SOUNDLESS WORD  

 

찬송: 가족 중에 한 명이 선곡을 합니다.  

Praise: One family member selects a song of praise. 

 

기도하기: 가족 중에 한 명이 기도를 합니다. 

Prayer: One family member leads the prayer. 

 

성경읽기: 시편 19:1-6 

Scripture Reading: Psalm 19:1-6 

 

가족 중에 한 명이 오늘의 메시지를 낭독합니다.  

Message: One family member reads today’s message aloud. 

 

 

[오늘의 메시지] Today’s Message 

 

산과 바다, 해와 별들이 예술 작품처럼 마음을 깊이 흔들어 놓는 까닭은 무엇일까요? 

자연은 ‘들리는 소리’도 없이(3 절) 온 세상을 향해 이야기합니다(2 절). 이는 비 언어적 

커뮤니케이션의 일종으로 하나님은 살아 역사하시며 세상은 분자와 분자가 저절 로 서로 

연결되어 태어난 우연의 산물이 아니라 예술가의 손끝에서 태어난 의미심장한 작 

품이라는 사실을 전달합니다. 그러므로 자연환경 앞에서 숙연한 마음을 가질 필요가 

있습니다. 다들 억누르고 있어서 그렇지 인간에게는 어느 정도 하나님의 진리와 의미, 

지혜와 아름다움을 아는 지식이 있다는 뜻이기도 합니다(롬 1:18-21). 그럼에도 불구하고 

이처럼 훌륭한 비언어적 의사소통은 그릇 해석되기 일쑤입니다. 그 이상의 무언가가 

필요합니다            
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Why do mountains and oceans, the sun and stars move us as deeply as great art? The 

answer is because they are great art. Nature speaks to all (verse 2) without audible 

words (verse 3). It is nonverbal communication that there is a God, that the world is 

not an accidental collocation of molecules but the meaningful work of an artist’s hands. 

We should be reverent before our environment. It also means that all people know, 

at some level, about God, truth, meaning, wisdom, and beauty, even if they suppress 

that knowledge (Romans 1:18–21). Nevertheless, good, nonverbal communication is 

easily misinterpreted. We need something more.  

 

 

[은혜 나누기] Faith Sharing 

 

• 찬양 (Adore)—하나님께 찬양과 감사를 올려드릴 것은 무엇입니까? 

 

 

• 고백 (Admit)—하나님 앞에 나아가 고백하고 회개해야 할 것은 무엇입니까? 

 

 

• 소망 (Aspire)—어떤 삶을 기대하고 간구하며 실천해야 합니까? 

 

 

• Adore—What did you learn about God for which you could praise or thank him? 

• Admit—What did you learn about yourself for which you could repent? 

• Aspire—What did you learn about life that you could aspire to, ask for, and act 

on? 

 

오늘의 감사 기도 Today's Prayer of Thanksgiving 

 

 

 

주기도문으로 가정예배를 마칩니다. Close family worship with the Lord's Prayer. 
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4th Week 

완벽한 말씀 | THE PERFECT WORD  

 

찬송: 가족 중에 한 명이 선곡을 합니다.  

Praise: One family member selects a song of praise. 

 

기도하기: 가족 중에 한 명이 기도를 합니다. 

Prayer: One family member leads the prayer. 

 

성경읽기: 시편 19:7-14  

Scripture Reading: Psalm 19:7-14 

 

 

가족 중에 한 명이 오늘의 메시지를 낭독합니다.  

Message: One family member reads today’s message aloud. 

 

 

[오늘의 메시지] Today’s Message 

 

자연은 하나님의 실상과 능력에 대한 이야기를 들려주지만, 인류를 구원한 은혜에 

대해서는(7-14 절) 별 말이 없습니다. 오로지 성경 말씀만이 영적으로 어두운 눈을 밝혀 

주며(8 절) 영혼을 소성시킵니다(7 절). 여기 쓰인 ‘영혼’에 해당하는 히브리어는 본래 

정신이나 자아를 가리킵니다. 곧 성경은 참다운 정체성을 드러내고 회복시키는 힘이 있다 

는 말입니다. 하나님의 말씀이 이런 역사를 일으키므로 성경은 처음부터 끝까지 어김없는 

진실이며 신뢰할 만하다는 사실을 인정하고 받아들여야 합니다(7-9 절). 연구할 뿐만 아니 

라 거기에 비추어 자신을 낱낱이 돌아보아야 합니다(11-14). 마지막으로 육신을 입은 

말씀, 곧 예수님께 그분의 영을 주셔서 기록된 말씀을 읽으며 다시 그분을 찾아내게 해 

주시기를 구해야 합니다. 그리하면 지혜와 기쁨, 그리고 달콤함을 맛보게 될 것입니다.  
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Nature tells us about God’s reality and power but not about his saving grace (verses 

7–14). Only the Bible can enlighten the spiritually blind (verse 8) and “refresh the soul” 

(verse 7). Since the Hebrew word for “soul” means one’s psyche or self, the Bible has 

the power to show and restore your true identity. For the Bible to do all this, you must 

accept that it is perfectly true and trustworthy in all its parts (verses 7–9). Then don’t 

just study it but let it search you (verses 11–14). Finally, ask Jesus, the Word made 

flesh, to give you his Spirit in order to find him in the written Word. The result will be 

wisdom, joy, and sweetness.  

 

[은혜 나누기] Faith Sharing 

 

• 찬양 (Adore)—하나님께 찬양과 감사를 올려드릴 것은 무엇입니까? 

 

 

• 고백 (Admit)—하나님 앞에 나아가 고백하고 회개해야 할 것은 무엇입니까? 

 

 

• 소망 (Aspire)—어떤 삶을 기대하고 간구하며 실천해야 합니까? 

 

 

• Adore—What did you learn about God for which you could praise or thank him? 

• Admit—What did you learn about yourself for which you could repent? 

• Aspire—What did you learn about life that you could aspire to, ask for, and act 

on? 

 

오늘의 감사 기도 Today's Prayer of Thanksgiving 

 

 

 

주기도문으로 가정예배를 마칩니다. Close family worship with the Lord's Prayer. 


